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Revystar® Flex
Stvoren da pobijedi!
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Revystar® 
Flex

Revystar® + Flexity®

Revylucija u zaštiti žitarica

Paket

Preporučena doza 
primjene

Vrijeme primjene

Spektar djelovanja

Kulture

Aktivne tvari

Sadržaj paketa za 5 ha

Sadržaj paketa za 25 ha

Tank miks: Revystar® 0,6 l/ha
+  Flexity® 0,2 l/ha

početak vlatanja, drugo koljence

smeđa pjegavost, hrđe, pepelnica, siva 
pjegavost ječma, ramularijska pjegavost 
ječma, parazitsko polijeganje 

pšenica, ječam, zob, raž, pšenoraž

Revystar® (Revysol® 75 g/l), 
Flexity® (metrafenon 300 g/l)

Revystar® 3 L Flexity® 1 L

Revystar® 15 L  Flexity® 5 L

Revystar® Flex

Stvoren da
pobijedi

Nenadmašna kontrola bolesti

Nenadmašna fleksibilnost primjene

Nenadmašna pouzdanost u svim uvjetima

 / Potpuna zaštita od svih bolesti lista i stabljike

 / Iznimna djelotvornost već pri temp od  4 °C

 / Otpornost na ispiranje kišom već 15  minuta 
nakon primjene zahvaljujući superiornoj 
formulaciji

 / Brzo usvajanje i snažno kurativno djelovanje

 / Dugotrajna zaštita do 6 tjedana
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“ “ Flexity®

Revysol® je jedinstven triazol sa 
Flexi Power molekulom, posljednja 
BASF inovacija koja donosi
Revyluciju u zaštiti bilja
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Zahvaljujući aktivnoj tvari Revysol® koja ima Flexi Power molekulu, 
Revystar® suzbijanje septorije i drugih bolesti lista podiže na višu 
razinu učinkovitosti i sigurnosti.

Flexi®-Power molekula ima jedinstvenu “isopropanol kariku” koja je 
vrlo fleksibilna i lako se prilagođava pa je vezanje za patogena i do 100 
puta snažnije od standardnih triazola.

Zahvaljujući tome Revystar® osigurava učinkovitost koja je bez premca 
čak i u uvjetima kada u polju imamo prisutnu rezistenciju.

Revystar® novi standard u zaštiti pšenice i ječma

% Septorija % Smeđa hrđa % Žuta hrđa % Pepelnica % Ramularija

““

Flexity®kontrola

Revystar®

Flexity® osigurava odličnu preventivnu i 
kurativnu zaštitu od pepelnice

Do sada na tržištu nismo imali dovoljno snažan fungicid koji bi u 
potpunosti mogao odgovoriti na problem pepelnice u žitaricama. Aktivna 
tvar metrafenon je dobro poznat specijalist za kontrolu pepelnice, od 
sada u fungicidu Flexity® i za primjenu u žitaricama. Osim pepelnice 
Flexity® suzbija i patološko polijeganje žitarica, koje se kasno primjećuje 
a svakako ima utjecaj na konačni prinos.

Flexity® ima dvostuki način djelovanja (sistemično i plinovito). Suzbija 
prisutnu infekciju i osigurava dugotrajno djelovanje. Idealan je partner 
za proširenje spektra i dio kvalitetne antirezistente strategije.
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Revystar® Flex novi standard za 
prvi fungicidni tretman

Kakvu učinkovitost
očekivati od novog
fungicidnog  rješenja
Revystar® Flex?

Revystar® Flex osigurava nenadmašnu 
zaštitu od septorije i drugih bolesti lista 
i stabljike žitarica što je temelj za viši 
prinos

“

“
“

“
Revystar® Flex objedinjuje snagu dva jedinstvena fungicida 
različitog mehanizma djelovanja čime je omogućena nenadmašna 
kontrola svih bolesti lista i stabljike pšenice i ječma u periodu 
vlatanja.

bolesti pšenice i ječma

smeđa pjegavost pšenice 
(Septoria tritici)

pepelnica 
(Blumeria graminis)

ramularijska pjegavost ječma 
(Ramularia colo-cygni)

siva pjegavost ječma 
(Rynhosporimum secalis)

mrežasta pjegavost ječma 
(Pyrenophora teres)

hrđe 
(Puccinia spp)

patološko polijeganje žitarica 
(Oculimacula yallundae)
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++++ ++++
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Revystar® Flex Duett Ultra® 
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Učinkovitost na septoriju % prinos t/ha

Rezultati pokusa  BASF (CZ, SK, PL, RO, HR, BG)  / Broj pokusa: 9

kontrola kontrola0,6 l/ha Revystar®

+ 0,2 l/ha Flexity®

0,6 l/ha Revystar®

+ 0,2 l/ha Flexity®

0,75 l/ha Revystar®

+ 0,25 l/ha Flexity®

0,75 l/ha Revystar®

+ 0,25 l/ha Flexity®

0,8 l/ha
standard

0,8 l/ha
standard
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“ Revystar® Flex osigurava 
nenadmašnu učinkovitost 
na septoriju, najznačajniju 
bolest pšenice

Više od 9750 pokusa kroz period od 20 godina potvrdilo je rastući problem 
i značaj septorije u proizvodnji pšenice
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Septoria Smeđa hrđa Žuta hrđa Pepelnica trend porasta septorije

Revystar® osigurava stabilnu 
i nenadmašnu učinkovitost na 
septoriju kroz cijeli period testiranja 25%

bolja učinkovitost

“

20

10

0

30

40

50

60

70

80

Revystar®

protiokonazol

2013.
n = 56

2014.
n = 146

2015.
n = 52

2016.
n = 44

2017.
n = 42

2018.
n = 62

prosjek
n = 402

Posljednjih godina bilježimo smanjenje učinkovitosti standardnih 
triazola. Jedan od razloga je pojava rezistencije koja uvelike otežava 
kontrolu septorije. Potvrđeno u istraživanjima AHDB-a, jednog od 
najznačajnijih nezavisnih instituta Engleske.

protiokonazol epoksikonazol

Preventiva Kurativa

Izvor: AHDB (učinkovitost fungicida 2017)
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Što očekivati od fungicidnog rješenja
Revystar® Flex kada je bolest već 
prisutna u usjevu? 

“
Zahvaljujući inovativnoj formulaciji Revystar® Flex se usvaja u list i do 
24 puta brže od standardnih triazola. To objašnjava trenutno i snažno 
kurativno djelovanje na bolest koja je već uznapredovala bez vidljivih 
simptoma na listu.

“ Revystar® Flex 
jednako pouzdan 
i kod zakašnjele 
primjene

Revystar® Flex se brže 
usvaja i djeluje trenutno

= 24 h nakon primjene

24x
brže usvajanje

+ 47%
bolje djelovanje

Revysol®

Tretman je zaustavio razvoj 
gljivice, list je izliječen i zelen. 

Razvoj patogena nije zaustavljen. 
List nastavlja sa propadanjem i 

žućenjem

Protiokonazol

Masivan razvoj gljivice unutar 
lista. List ubrzano propada uz 

pojavu nekroza.

Kontrola

40 h20 h 50 h30 h 45 h25 h 35 h
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% Usvajanje

= 1 h nakon primjene

Revysol® Protiokonazol

Zahvaljujući kurativnom
djelovanju fungicidnog rješenja 

Revystar® Flex lakše je odraditi 
kvalitetnu zaštitu i planirati sve 

poslove na gospodarstvu

“ “

Presjek unutrašnjosti lista pšenice inficirano sa sporama smeđe pjegavosti lista 
(Septoria tritici). Fungicidni tretman obavljen 9 dana nakon infekcije. Fotografije 
napravljene 18 dana nakon infekcije.

15 dana nakon ostvarene infekcije Revystar® 
pokazuje 46% bolju učinkovitost na septoriju.   

Učinkovitost fungicida Revystar® je stabilna i 
u uvjetima kada je potrebno snažno kurativno 
djelovanje.
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protiokonazol Revystar®
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+40%
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Revystar® Flex postavlja novi 
standard u dugotrajnosti djelovanja

Koliko dugo Revystar® Flex 
može štiti usjev od bolesti?

Sa fungicidom Revystar® Flex 
osigurana je dugotrajna
zaštita i do 6 tjedana

Revystar® Flex dugotrajno djelovanje 
dokazano je i u lokalnima pokusima “ “

“
U pokusu na lokaciji Koprivnički Bregi, testirali smo snagu i dugotrajnost 
fungicidnog rješenja Revystar® Flex u usporedbi sa standardom. Razlike su 
jasno bile vidljive kako u vizualnoj ocjeni 55 dana nakon tretmana, tako i u 
samom prinosu na kraju vegetacije. 

“

+240 kg
Revystar® 0,6 l/ha+Flexity® 0,2 l/ha

Prinos 8,04 t/ha Prinos 7,27 t/ha

Kontrola

Prinos 7,81 t/ha

Standard

Lokacija: Koprivnički Bregi / Primjena: 09.04.2020. / Ocjena: 04.06.2020.
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Revysol 150® g/ha

epoksikonazol 125 g/ha

protiokonazol 200 g/ha

ciprokonazol 96 g/ha

2. stalni protok aktivne tvari

1.
 B

rz
o 

us
va

ja
nj

e

42 dana nakon tretmana, učinkovitost fungicidnog rješenja Revystar® Flex gotovo se 
ne smanjuje. Poznati triazoli gube učinkovitost i nisu pogodni za dugotrajnu zaštitu.

Kroz period od nekoliko tjedana, 
stalni protok aktivne tvari prožima 
cijeli list, štiteći i one dijelove koji nisu 
dohvaćeni tijekom primjene.

Revystar® Flex je jedinstven jer 
formira zalihe u unutrašnjosti lista 
iz kojih se zatim postupno otpušta u 
transportni sustav biljke. 
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“ “Djeluje li
Revystar® Flex
pri niskim 
temperaturama?

n=92

73

Učinkovitost standardnih triazola snažno ovisi o temperaturama u 
vrijeme primjene. Testovi su pokazali da temperature ispod 13 °C 
ograničavaju usvajanje standardnih triazola.

Zahvaljujući inovativnoj formulaciji Revystar® Flex se brzo usvaja u 
list, učinkovitost je pouzdana neovisno o temperaturama u vrijeme 
primjene.

Revystar® Flex je pouzdan i na 
niskim temperaturama

Međimurje, 15.04.2020. 
temperatura zraka kroz period 24 sata 

Revystar® Flex 
omogućuje duže 
vrijeme prskanja jer 
niske temperature 
ne ograničavaju 
njegovu učinkovitost

““
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13 °C optimalna T za primjenu standardnih triazola

8 °C optimalna T za primjenu Revystar® Flex

Mogućnost primjene fungicida 
Revystar® Flex na nižim temperaturama 
donosi proizvođačima dodatnih 6 sati 
vremena za prskanje bez smanjene 
učinkovitosti. 

+ 34%
bolja učinkovitost pri 
nižim temperaturama
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% učinkovitosti na septoriju pri različitim temperaturama u vrijeme primjene fungicida

epoksikonazol protiokonazolRevystar®

61

< 13 °C ≥ 13 °C

+ 6h
za aplikaciju

12 h za Revystar® Flex primjenu

6 h primjene
za standardne triazole
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Revystar® Flex je otporan na 
ispiranje kišom već 15 minuta 
nakon primjene

Samo 15 minuta nakon tretmana 
aktivna tvar je usvojena i otporna 
na ispiranje kišom. Učinak na 
bolesti je trenutan.

Umjetno kišenje 15 minuta po završetku prskanja u količini 6,5 mm/h

Može li neočekivana 
kiša umanjiti učinkovitost 
fungicidnog rješenja 
Revystar® Flex?

Sa fungicidnim rješenjem 
Revystar® Flex osiguravamo 
bolju kontrolu bolesti u 
kišnim uvjetima

“

“

“

“
Iznenadni pljuskovi mogu umanjiti učinkovitost i dugotrajnost 
djelovanja fungicida. 

Zahvaljujući brzom usvajanju Revystar® Flex je neovisan o 
vremenskim uvjetima u vrijeme primjene. U pokusima je dokazano 
da Revystar® osigurava 41% bolju učinkovitost čak i u slučaju kad 
kiša padne 15 minuta nakon prskanja. 

+ 41%
bolja učinkovitost u 

kišnim uvijetima

Učinkovitost %
smeđa hrđa

Učinkovitost %
pepelnica
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% učinkovitosti na septoriju
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“

“
U kratkom vremenskom periodu od 4-6 tjedana u proljeće mnogo 
je radova. Često nepovoljni vremenski uvjeti i neplanirana kašnjenja 
dodatno otežavaju i poskupljuju proizvodnju.

Fungicidno rješenje Revystar® Flex osigurava bolju učinkovitost, 
fleksibilnost primjene i neovisnost o vremenskim uvjetima.

Puno posla u isto vrijeme
Složeno planiranje

Kiša i hladno vrijeme
Lošiji učinak pesticida

Revylucija u zaštiti 
žitarica

Revystar®

Flex

Revystar® Flex omogućuje

 / Zdraviji usjev, osiguranje prinosa & bolji profit

 / Fleksibilno, efikasno & jednostavno planiranje 

 / Sigurnost i u nepovoljnim vremenskim uvjetima

Stvoren da pobijedi sve izazove 
u proljeće

+ 6 sati
dodatnog vremena za 

prskanje u danu

+ 34%
bolja učinkovitost pri 

nižim temperaturama

+ 41%
bolja učinkovitost u 
kišnim uvijetima

Neplanirana kašnjenja
Rizik od infekcije i 
razvoja bolesti

Povećani troškovi
Manji profit

+ 47%
bolja učinkovitost kod 
zakašnjele primjene

+ 240 kg
veći prinos zahvaljujući 

boljoj i fleksibilnijoj 
kontroli bolesti

19
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“ “Revystar® Flex

-10%
niža cijena 

za kupnju do 
01.04.2021.

21

Paket

Paket za
25 ha

Paket za
5 ha

Specijalna ponuda 
u prvoj godini

prodajeRevylucija u zaštiti žitarica
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Systiva® 200 ml/200 kg

Tehnologija zaštite pšenice

Tehnologija zaštite ječma

Agro tim

1. koljence 2. koljence 3. koljence pojava lista 
zastavice

razvijen list 
zastavica klasanje cvatnja zrioba

T1

T1

T2

T2

T3

T3

Priaxor® 0,8 l/ha

Caramba® 1,2 l/haPriaxor® 1,0 l/ha

Caramba® 1,2 l/ha

Caramba® 1,2 l/ha

sjetva klijanje 1. list 3. - 5. list busanje kraj busanja

T0

T0ST

Systiva® 200 ml/200 kg

StAndARdnA 
teHnologYjA

S
ig

ur
no

 d
o nenedmašnih rezultata

StAndARdnA 
teHnologYjA

S
ig

ur
no

 d
o nenedmašnih rezultata

Priaxor® 1,0 l/haRevystar® Flex 
0,6 l/ha + 0,2 l/ha

Revystar® Flex 0,6 l/ha + 0,2 l/ha

BASF Croatia d.o.o.
Slavonska avenija 1b, 10000 Zagreb
tel.: 01 60 00 020 | fax: 01 60 00 090

www.agro.basf.hr  
   BASFAgriculturalSolutionsHR

® - Registrirani zaštićeni znak tvrtke BASF SE 

Tel.: +381 11 3093 408
sandra.lausevic@basf.com

DIREkTOR PRODAjE  
REgIjE AREA WEST

SAndRA lAušević

Tel.: +381 11 3093 438
andrija.lilic@basf.com

DIREkTOR mARkETINgA  
REgIjE AREA WEST

AndRijA lilić

Tel.: +381 63 309 491
anamarija.masic@basf.com

mENADŽER ZA SEgmENT vOćARSTvA, 
vINOgRADARSTvA I POvRćARSTvA  

REgIjE AREA WEST

AnAmARijA mAšić

Tel.: +385 98 244 040
jadranka.aleksic@basf.com

TEHNIčkI mENADŽER  
HR, SLO, BIH

jAdRAnKA AleKSić

BASF Croatia d.o.o. 
Ivana Lučića 2a, 10000 Zagreb  
tel.: 01 60 00 020 | fax: 01 60 00 090 
www.agro.basf.hr   
      BASFAgriculturalSolutionsHR 
® - Registrirani zaštićeni znak tvrtke BASF SE 

Tel.: +381 11 3093 438
andrija.lilic@basf.com

Tel.: +385 99 600 00 48
ante.rogic@basf.com

MARKETING MANAGER
APEE/AREA WEST 

ANDRIJA LILIĆ

SALES & KEY ACCOUNT MANAGER 
CROATIA

ANTE ROGIĆ

Tel.: +381 11 3093 429
anamarija.masic@basf.com

SPECIALITY CROP MANAGER
APEE/AREA WEST

ANAMARIJA MAŠIĆ

Tel.: +381 11 3093 408
sandra.lausevic@basf.com

TECHNICAL MANAGER
CRO/SLO/BIH

JADRANKA ALEKSIĆ

Tel.: +385 98 244 020
jadranka.aleksic@partners.basf.com

edipast@gmail.com

SALES REPRESENTATIVE
(KOPRIVNIČKO KRIŽEVAČKA, MEĐIMURSKA, 
ZAGREBAČKA, GRAD ZAGREB, KRAPINSKO-
ZAGORSKA, KARLOVAČKA, BJELOVARSKO-

BILOGORSKA, VARAŽDINSKA)
 

ROBERT BAČAJ

Tel.: +385 98 481 435
robert.bacaj@basf.com

SALES REPRESENTATIVE
 (OSJEČKO-BARANJSKA, 

VUKOVARSKO-SRIJEMSKA)

IVAN NAIMAREVIĆ

Tel.: + 385 99 60 000 20
ivan.naimarevic@partners.basf.com

SALES MANAGER 
APEE/AREA WEST

SANDRA LAUŠEVIĆ

 PROMOTOR

EDI PASTROVICCHIO

Tel.: +385 91 5723 289

 SALES REPRESENTATIVE
(BRODSKO-POSAVSKA, VIROVITIČKO-PODRAVSKA, 

POŽEŠKO-SLAVONSKA, SISAČKO-MOSLAVAČKA)

MARTIN ANDROŠEVIĆ

Tel.: +385 99 4818 505
martin.androsevic@basf.com

Podaci objavljeni u ovoj publikaciji 
bazirani su na našem dosadašnjem 

znanju i iskustvu. Publikacija je 
savjetodavnog karaktera. Prije uporabe 

sredstava za zaštitu bilja obavezno 
pročitajte uputu za uporabu.    

Tel.: +385 91 600 0062
matea.basic@basf.com

TRŽIŠNE kOmUNIkACIjE 
HR, SLO, BIH

mAteA BAšić

Tel.: +385 99 600 0026
jasna.horvat@basf.com

mENADŽER REgISTRACIjA  
HR, SLO, BIH

jASnA HoRvAt

Tel.: +385 99 600 00 48
ante.rogic@basf.com

mENADŽER PRODAjE  
HR

Ante Rogić

BASF Croatia d.o.o. 
Ivana Lučića 2a, 10000 Zagreb  
tel.: 01 60 00 020 | fax: 01 60 00 090 
www.agro.basf.hr   
      BASFAgriculturalSolutionsHR 
® - Registrirani zaštićeni znak tvrtke BASF SE 
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andrija.lilic@basf.com
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edipast@gmail.com

SALES REPRESENTATIVE
(KOPRIVNIČKO KRIŽEVAČKA, MEĐIMURSKA, 
ZAGREBAČKA, GRAD ZAGREB, KRAPINSKO-
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Revystar® Flex 0,6 l/ha + 0,2 l/ha

Priaxor® 1,0 l/ha

Revystar® Flex 0,6 l/ha + 0,2 l/ha
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Nenadmašna KONTROLA bolesti.

Nenadmašna FLEKSIBILNOST 
primjene.

Nenadmašna POUZDANOST 
u svim uvjetima.

REVYSTAR® FLEx 
REVYLUCIJA U 
ZAŠTITI ŽITARICA

Podaci objavljeni u ovoj publikaciji bazirani su na 
našem dosadašnjem znanju i iskustvu. Publikacija je 
savjetodavnog karaktera. Prije uporabe sredstava za 
zaštitu bilja obavezno pročitajte uputu za uporabu.


